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Prvi potpredsednik Vlade Srbije i ministar spoljnih poslova Ivica Dačić pris-
ustvovao je u Srbobranu isporuci i početku ugradnje građevinskog materijala 
korisnicima Regionalnog stambenog programa u Srbiji i istakao da je program u 
punom zamahu širom Srbije.
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Dok smo se zanimali izbo-
rima, izbornim kampanjama, 
jednom predsedničkom, dru-
gom lokalnog karaktera, cene 
nisu mirovale, niti rast troško-
va na malo, kako se to stručno 
kaže. Zabeležen je porast cena 
velikog broja prehrambenih 
artikala u supermarketima, a 
pijačni barometar  je pokazao 
visoke cene prvog voća i povr-
ća koje su prodavci ovog prole-
ća izneli na tezgama. Naravno, 
ne mora se kupovati prvo voće 
i povrće, ali dok budemo čeka-
li neke povoljnije pijačne cene 
i raznorazne akcije po super-
marketima za kupovinu hrane, 
cene su fakat otišle naviše i još 
više ispraznile naše džepove. 
Početkom godine imali smo 
obećanje i projekciju Narodne 

banke Srbije da će se planira-
na inflacija ove godine kretati 
najviše do  četiri odsto.Među-
tim,  Zavod za statistiku, već u 
prva tri meseca to demantuje 
i  beleži rast inflacije na četiri 
i po posto. Ne moraju biti ne-
pogrešivi planovi i okvirna in-
flacija NBS, koja za sada i nije  
uveliko prešla planirane okvi-
re, ne moraju biti nepogrešivi 
ni podaci Zavoda za statistiku 

ali  sami najbolje znamo kako 
živimo. Ekonomski stručnjaci 
kažu da je u pitanju  samo bla-
gi porast cena i troškova života, 
koliko je blag, pa kako za koga  
zavisno od džepa, jer nisu ni 
svi džepovi  isti i jednako puni, 
a ni jednako prazni. Možda 
taj blagi porast cena i troškova 
na malo, kako kažu ekonom-
siti, i ne treba da plaši nikoga 
i da će ostati u nivou na ko-
jem je sada. Ali i taj nivo rasta 
cena koji je sada i za sada, biće 
nam pedantno ubeležen na ra-
znim računima, komunalnim 
troškovima… Porast cena na 
malo država neće zaboravi-
ti da nam obračuna, ne samo 
na prehrambenim artiklima, 
nego i porezima i doprinosi-
ma, akcizama, mora “sirota” i 

ona od nečega da živi. Zato se 
naoružajmo strpljenjem, če-
kajući  akcije, niže povoljnije 
cene i pomolimo se da osta-
ne na ovome da se ovaj “blagi” 
rast cena zadrži do kraja godi-
ne. I da se nismo bavili izbori-
ma, dogodilo bi se isto, na cene 
nismo mogli uticati, tek ćemo 
ih videti i osetiti ?!

Cene „buše” naše džepove
Redakcijski komentar 

Ulaganje u sistem obrazovnja
Pokrajina izdvojila 183 miliona dinara za prevoz učenika

Predsednik Pokrajinske vla-
de Igor Mirović prisustvo-
vao je potpisivanju ugovo-
ra sa predstavnicima svih 45 
gradova i opština na teritori-

ji AP Vojvodine, koje su, pu-
tem konkursa, dobile sredstva 
za regresiranje prevoza učeni-
ka srednjih škola. Za ovu na-
menu iz pokrajinskog budže-
ta je izdvojeno 183.000.000,00 
dinara. Na konkurs pokrajin-
skog sekretarijata nad-
ležnog za obrazovanje 
prijavile su se sve lo-
kalne samouprave i 
ovaj iznos je raspore-
đen na sve opštine i 
gradove u Vojvodini. 
Ugovore su potpisali 
i predstavnici opština 
Vrbas, Kula, Srbobran 
i Mali Iđoš.  Predsed-
nik Mirović je rekao da 
je ovo samo jedna od 
aktivnosti koje su Po-
krajinska vlada i resor-
ni sekretarijat za kratko vreme 
uspeli da urade za oblast ob-
razovanja.
“Pre desetak dana smo potpi-
sali ugovore o dodeli sredsta-
va za izradu projektne doku-
mentacije za sanaciju objekata 
predškolskih ustanova, osnov-
nih i srednjih škola i učeničkih 
domova. Nekoliko nedelja pre 
toga, dogovorili smo mehani-
zam koordinacije sa Kancela-
rijom za javna ulaganja i ova 
priprema projekata će služiti, 
između ostalog, da se konku-
riše i kod Kancelarije za javna 
ulaganja. Ona će u značajnoj 
meri širiti svoju mrežu ulaga-

nja i na teritoriji AP Vojvodi-
ne. Sada ćemo sa predstavni-
cima lokalnih samouprava re-
šavati pitanje subvencionisanja 
prevoza učenika do škola koje 

nisu u njihovom mestu stano-
vanja. Već 15. juna imaćemo 
dodatnih 250 miliona dina-
ra, verujem već u julu i kon-
kurs za adaptaciju i sanaciju 
objekata predškolskih ustano-
va, osnovnih i srednjih škola. 

Takođe, u proteklih nekoliko 
meseci obezbedili smo hitnih 
133 miliona dinara za sanaci-
ju ovih zgrada”, rekao je pred-
sednik Pokrajinske vlade i po-
zvao predstavnike lokalnih sa-
mouprava da slede ovu politi-
ku i učine ono što je u njihovoj 
nadležnosti. 

Potpredsednik Pokrajinske 
vlade i pokrajinski sekretar za  
obrazovanje, propise, upravu 
i nacionalne manjine – nacio-
nalne zajednice Mihalj Njilaš, 
govorio je o značaju konkur-
sa za regresiranje prevoza uče-
nika, kao i o uslovima i krite-
rijumima za dodelu budžet-

skih sredstava za ovu name-
nu. “Ovim konkursom još jed-
nom smo pokazali da nam je 
stalo do naših đaka, da se tru-
dimo da im obezbedimo nor-

malne uslove za školovanje i da 
im pružimo mogućnost izbo-
ra da, ako u njihovom mestu 
ne postoji srednja škola ili že-
ljeni obrazovni profil, mogu 
da putuju u neko drugo mesto. 
Ovim konkursom smo, tako-

đe, pokazali da želimo da i da-
lje sarađujemo sa lokalnim sa-
moupravama, da pronalazimo 
rešenja u zajedničkom interesu, 
da se pomažemo. U toj sarad-
nji briga o mladima mora da 
ima posebno mesto, jer samo 
zajednica koja se stara o mla-
dosti može da računa na bla-
gostanje u budućnosti”, rekao 
je Njilaš.

Kad je reč o kriterijumima 
za dodelu ovih sredstava, po-
red broja učenika-putnika, to 
su bili relacija putovanja, ste-
pen razvijenosti opštine, kao i 
mogućnost finansiranja prevo-
za iz lokalnih budžeta.

U odnosu na decembar 2016. indeks potrošačkih cena, koji 
predstavlja meru prosečne promene maloprodajnih  cena 
robe i usluga koje se koriste za ličnu potrošnju, zabeležio  je 
rast od 2,4 odsto. U martu su, na mesečnom nivou, posku-
pele usluge komunikacija za 4,4 procenta, zatim zdravstvo 
i obrazovanje za po 0,4 odsto, a nameštaj, pokućstvo i te-
kuće održavanje stana za 0,3 odsto. Cene hrane i bezalko-
holnih pića, transporta, alkoholnih pića i duvana i restora-
na i hotela porasle su za po 0,1 odsto u odnosu na februar.

Ugovore za ostvarena sredstva za regresiranje prevoza učenika srednjih škola potpisali su 
predstavnici opština Vrbas, Kula, Srbobran i Mali Iđoš.  
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Veliki bački kanal i dalje veliki problem
Revitalizacija Dunavske regije kroz čišćenje kanala

Na radnom sastanku na temu 
„Revitalizacija Dunavske regi-
je kroz čišćenje kanala i razvoj 
lokalnog turizma uz pomoć 
fondova EU“, u organizaciji 
Dunavskog centra za kompe-
tenciju u Beogradu i nemač-
kog Bundestaga, učestvovao 

je predsednik opštine Vrbas 
Milan Glušac. Prema njego-
vim rečima na sastanku je bilo 
reči o čišćenju kanala u okvi-
ru sistema Dunav-Tisa-Dunav, 
mogućnostima za razvoj turiz-
ma u našoj regiji, kao i o do-

stupnostima EU fondova za ra-
zvoj projekata vezanih za po-
menute teme. “Bila je to do-
bra prilika da u odvojenom pa-
nelu ukažemo na naše proble-
me kada govorimo o Velikom 
bačkom kanalu, ali i predsta-
vimo naše mogućnosti kada 

govorimo o razvoju turizma. 
Posebno sam predstavio po-
tencijal opštine Vrbas u obla-
sti razvoja nautičkog turizma, 
usluga koje mogu biti vezane 
uz brojne geotermalne izvore 
na teritoriji naše opštine, kao 

i na mogućnosti razvoja seo-
skog turizma”, rekao je Glušac. 
Poslanica Bundestaga i članica 
grupe za evropske integracije 
Iris Eberl, istakla je da Evrop-
ska unija neće biti kompletna 
sve dok joj se ne priključe i ze-
mlje Zapadnog Balkana. 

Potpredsednik skupštine AP 
Vojvodine Damir Zobenica je 
istakao da je zagađenje Velikog 
bačkog kanala pitanje od naci-
onalnog značaja, a Pokrajinska 
vlada, sa svojim sekretarijati-
ma, aktivno učestvuje u svim 
fazama rešavanja ovog proble-
ma. “Tu mislim na institucio-
nalnu podršku, učešće u rad-
nim grupama, saradnju i do-
stavljanje raspoloživih poda-
taka domaćim i stranim par-
tnerima, povezivanje intere-
snih grupa i lokalnih samo-
uprava, medijsko izveštava-
nje o aktivnostima, izdavanje 
dozvola i saglasnosti, kao i na 
učešće u finansiranju”, rekao 
je Zobenica. 

Bolji uslovi za rad škola
Ministar Mladen Šarčević u Sivcu

Ministar prosvete, nauke i 
tehnološkog razvoja Mladen 
Šarčević posetio je sa svojim 

saradnicima sivačku Osnov-
nu školu „20. oktobar“ gde je 
sa direktorom škole Ferencom 
Lendakom i opštinskim ruko-
vodstvom na čelu sa predsed-
nikom opštine Pericom Vide-
kanjićem,  razgovarao o situ-
aciji i potrebama ove vaspitno 
obrazovne ustanove. Ministar 
Šarčević je tom prilikom upo-
znao domaćine sa aktivnosti-
ma i merama koje preduzima 
resorno ministarstvo u cilju 
obezbeđivanja boljih uslova 
za rad škola, kao i sa predsto-
jećom reformom obrazovanja. 
Perica Videkanjić, predsednik 
opštine Kula upoznao je mini-
stra sa ulaganjima lokalne sa-
mouprave u obrazovanje. Tom 

prilikom je ukazao na veoma 
dobru saradnju sa prosvetnim 
radnicima, kako u MZ Sivac, 
tako i u celoj opštini.
“Saradnja lokalnih vlasti i 

škole ”20. oktobar” u Sivcu 
jedan je od boljih primera sa-
radnje koji smo do sada videli, 
a posetili smo više od 60 gra-
dova i opština”, rekao je po-
sle sastanka ministar Šarčević.
”Ustanove koje smo posetili 

visoko su ocenjene prilikom 
spoljašnjeg vrednovanja i spre-
mne su za reformu koja sledi. 

Ustanovama koje ostvare vi-
soke standarde rada i kvalite-
ta zakon će omogućiti mnogo 
širu autonomiju”, poručio je 
ministar. Nakon posete ško-
li ministar je obišao i predš-
kolsku ustanovu Bambi vr-
tić „Čuvari osmeha“ gde ga je 
rukovodstvo Bambija na čelu 
sa direktoricom Vesnom Jo-
vović upoznalo sa radom ove 
predškolske ustanove, sa bro-
jem mališana i uslovima u ko-
jima ustanova radi. Delegacija 
ministarstva u kojoj su još bili 
i Aleksandar Pajić, pomoćnik 
za srednje obrazovanje i vas-
pitanje i obrazovanje odraslih 
i Marko Popadić, šef kabineta, 
obišla je ovaj objekat, a na kra-

ju posete mališani su ministru 
uručili poklone kao i napisane 
želje koje bi želeli da im min-
star ostvari. Ministar je zahva-
ljujući se na poklonima obećao 
da će se truditi da ispuni nji-
hove želje i uručio im poklo-
ne koje je ministarstvo spre-
milo za njih.                                                                                                                                      

                                         M.V.

“Zagađenje Velikog bačkog kanala je pitanje od nacionalnog značaja, a Pokrajinska vlada, 
sa svojim sekretarijatima, aktivno učestvuje u svim fazama rešavanja ovog problema”, re-
kao je potpredsednik skupštine AP Vojvodine Damir Zobenica.

Stalna ulaganja
Završena obilaznica u Feketiću pre roka

Iako je rok za završetak ra-
dova na obilaznici u Feketiću 
bio 45 dana, znatno ranije sve 
je završeno. Obilaznica je sao-
braćajno opremljena, osvetlje-
na i vidna za vozače iz putnih 
pravaca Vrbasa, Feketića i Sr-
bobrana. Vrednost  radova je 
5,5 miliona dinara, a opština 
Mali Iđoš je sredstva obezbe-
dila od Pokrajinskog skreta-
rijata za saobraćaj. Predsed-
nik opštine Mali Iđoš, Marko 
Lazić, zadovoljan je do sada 
učinjenim poslovima u opšti-
ni, i najavljuje još dosta ula-

ganja. “Raspisana je javna na-
bavka za adaptaciju tri vrtića 

i jedne škole, kao i za adapta-
ciju tribina na stadionu u Fe-

ketiću, a ovih dana biće raspi-
sana javna nabavka za sanira-

nje ulica. Za vrtiće i školu in-
vesticija je vredna 3 miliona, 

za tribinu na stadionu u Fe-
ketiću 15,5 miliona i  asfalti-

ranje tri ulice 8 miliona dina-
ra. Nedavno sam u Pokrajin-
skoj vladi potpisao ugovor o 
dodeli 2,5 miliona dinara za 
regresiranje prevoza učenika 
srednjih škola. Pokušavamo 
na sve načine, uz pomoć re-
publičke i pokrajinske Vlade, 
da ostvarimo značajna sred-
stva i podignemo kvalitet ži-
vota građana  naše opštine na 
viši nivo”, rekao je Lazić. Lo-
kalni parlament zaseda redov-
no, tako da sutra, 2. juna tre-
ba da bude novo zasedanje. Na 
dnevnom redu, između ostalih, 
naći će se odluka o rebalansu 
budžeta, kao i odluka o raz-
dvajanju  Centra  za  socijalni 
rad.                                              S.K.

“Saradnja lokalnih vlasti i škole ”20. oktobar” u Sivcu je-
dan je od boljih primera saradnje koji smo do sada videli, a 
posetili smo više od 60 gradova i opština”, rekao je posle sa-
stanka ministar Šarčević.

Dom kulture u Feketiću upisan je u listu nepokretnosti Re-
publike Srbije, a pravo korišćenja ima Ministarstvo poljo-
priede. Rukovodstvo opštine Mali Iđoš bilo je nezadovolj-
no zbog takvog statusa, i tražilo je od nadležnih instituci-
ja da se Dom kulture prepiše opštini. “Dobili smo odgo-
vor da možemo da kupimo objekat Doma kulture u Feke-
tiću za 110.000 evra. Uputio sam protesno pismo, a nakon 
toga lično otišao na razgovor sa predstavnicima Direkcije 
za imovinu Republike Srbije. Rekao sam da su građani Fe-
ketića i opštine  izdvajali sopstvena sredstva da se izgradi 
Dom kulture, koji posle svega treba da pripada njima. Na 
sreću naišao sam na razumevanje, i rečeno mi je da se Dom 
kulture u Feketiću smatra javnom svojinom opštine Mali 
Iđoš” istakao je Marko Lazić, predsednik opštine Mali Iđoš.

Dom kulture u Feketiću ostaje u vlasništvu građana
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Prema oceni stručnog žirija 
Novosadskog sajma poljopri-
vrede, MK Commerce, člani-
ca MK Group, proglašena je 
za najvećeg izvoznika žitari-
ca i uljarica. U 2016. povećan 
je izvoz srpskog agrara za 16,2 
odsto u odnosu na 2015. godi-
nu, a samo izvoz kom-
panije MK Commer-
ce predstavlja četvr-
tinu ukupnog izvoza 
poljoprivredno-pre-
hrambenih proizvoda.
„Ostvaren izvoz re-
zultat je velikog rada, 
ali i tridesetogodiš-
njeg iskustva kompa-
nije i menadžmenta 
u oblasti agrara. Ovo 
bogato iskustvo pre-
nosimo na obrađi-
vanje više od 40.000 
ha zemlje u Srbiji i 
Ukrajini, a pored toga, 
kompanija MK Group ima po-
uzdane i svetski priznate par-
tnere poput kompanija Car-
gill, Glencore, Nidera i dru-
gih. Pored kapaciteta silosa za 
šećer koji iznose 300.000 tona 
a koji su u sastavu MK Gro-
up, sam MK Commerce po-

seduje i skladišne kapacitete 
od 500.000 t koji su raspore-
đeni na gotovo svakih 14 km 
širom Vojvodine. MK Group 
ima vertikalno integrisan pro-
ces proizvodnje što, ako pogle-
damo ostale podatke, doprino-
si tome da sa pravom može-

mo da ponesemo titulu najve-
će poljoprivredne kompanije 
u Srbiji, a i šire,“izjavio je Ne-
manja Vuković, direktor MK 
Commerce prilikom preuzi-
manja nagrade.

U okviru Poljoprivrednog 
sajma u Novom Sadu nagradu 

za najveći izvoz brašna osvojila 
je i kompanija Žito Bačka koja 
takođe posluje u okviru MK 
Group sistema. MK Commer-
ce predstavlja kompaniju koja 
ostvaruje vrednost prometa od 
preko 230 miliona EUR i koja 
trguje sa oko milion tona ži-
tarica. Veličina MK Commer-
ca ogleda se u gajenju i pre-
radi pšenice, kukuruza, soje, 
suncokreta i šećerne repe. U 
četiri mlina proizvodi se 140 
000 tona pšeničnog i kuku-
ruznog brašna. Izvozom dve 
trećine proizvodnje u vredno-
sti od oko 100 miliona EUR, 
MK Commerce obezbeđuje 
četvrtinu ukupnog izvoza ži-
tarica Srbije. U svom vlasniš-
tvu MK Commerce ima dva 
mlina, kao i silos na Dunavu, 
što je od strateškog značaja za 
izvoz proizvoda. Ukupan skla-
dišni prostor u Srbiji čini mili-
on tona, od čega je 600 hiljada 
tona skladišnog kapaciteta si-
losa. U planu MK Commerca 
je osvajanje i novih tržišta - to-
kom 2016. godine potpisan je 
ugovor o saradnji sa multinaci-
onalnom kompanijom Cargill. 

PRIVREDA I POLJOPRIVREDA

MK Comerce najveći izvoznik 
agrara u Srbiji Njive sa manje humusa

Nivo hranljivih materija u ze-
mljištu opao je do granice op-
timalnog. Ukoliko se o tome 
ne povede više računa, to bi 
značilo da bi naše njive uskoro 
mogle postati neplodne. Hu-
musa je sve manje, pogotovo u 
Vojvodini, a uzrok tome je opa-
danje stočnog fonda, nedosta-
tak stajnjaka i korišćenje mine-
ralnog đubriva. Od devedese-
tih, po podacima, od dva mi-
liona goveda, danas ima svega 
900.000. Srbija je nekada ima-
la i veliki broj svinja. To sve je 
doprinosilo plodnosti zemlji-
šta preko organskog đubriva. 
Danas koristimo još manje đu-
briva, i to neracionalnom pri-
menom. Humusa je sve manje, 
pogotovo u Vojvodini.Razlozi 
narušavanja plodnosti  zemlji-
šta, su zakorovljenost koja uni-
štava njegovu plodnost i ima 
ga u Vojvodini,  naročito tamo 
gde su devastirana područja.
Drugo, zbog štednje u gorivu, 
imamo redukovanu obradu ze-
mljišta, umesto da oremo du-
boko i da negujemo tu braz-
du. Veliki deo ratari uništava-
ju i paljenjem žetvenih ostata-
ka. Samo zaoravanjem žetve-
nih ostataka  zemlja bi zadrža-

la značajne prirodne minera-
le. Obnavljanje stočnog fonda 
je dugotrajan proces, negova-
nje zaliha stajskog đubriva je 
najbrži i najjeftiniji način za 
održavanje strukture zemlji-
šta. Navodnjavanje, ako ga ko-
ristimo bez stajskog đubriva, 
onda ćemo praktično najplod-
niji deo zemljišta sve više spu-
štati u dublje slojeve. Tako će 
zemljište osiromašiti i posta-
ti jalovo. Organskih materija 
pre početka intenzivne poljo-
privrede u vojvođanskim nji-
vama u drugoj polovini proš-
log veka bilo je više od 5%, a 
samo u poslednjih 20 godina 
smanjene su na ispod 3%. Voj-
vodina, kao najveća žitnica Sr-
bije, u najvećem je problemu. 
Oko 75% površine pokriveno 
je sa dva tipa zemljišta, čer-
nozemom i ritskom crnicom, 
koja je nekad imala sadržaj or-
ganske materije više od 5%, a 
danas, sa ovolikim sadržajem 
humusa, ima svega na 1% po-
vršina. Vratimo se poljopri-
vrednoj struci, vratimo se ko-
renima, nekada se tačno znalo 
kako se zemlja čuva i obrađuje.

  Dipl.ing. Vladimir Rankov

Saveti PSS – Vrbas

Kinga salaš ili 273,na izlazu 
iz Malog Iđoša, preciznije re-
čeno na putu  E 5 prema Bač-
koj Topoli, okupio je oko  tri-
desetak  učesnika iz cele Voj-
vodine, što  farmera, što vr-

snih kulinara i ovog 20. maja. 
Manifestaciju, koja je  održa-
na u pravom  vojvođanskom 
ambijentu, vreme je posluži-
lo, pa se okupio i ogroman broj 

posetilaca iz okruženja  Subo-
tice,Sente, Ade, Apatina, Ma-
log Iđoša, Vrbasa…  Prve ju-
tarnje posetioce, već  oko osam 
sati dočekala je izložba ovaca 
i koza, a nešto kasnije usledi-

lo je veće okupljanje i svečano 
otvaranje petnaeste po redu 
salašarske manifestacije. Onda 
se žirirala i ocenjivala izložba 
ovaca i koza, a onda je krenulo 

da se takmiči u nizu disciplina. 
Takmičilo se u striganju ovaca, 
a onda su usledila i gastronom-
ska takmičenja koja su okupi-
la veliki broj iskusnih člano-
va žirija u kojem su se nala-

zili istaknuti i poznati 
majstori  kuvanja i pe-
čenja, među kojima  je 
bio glavni sudija Nađ 
Jero. A  takmičilo se u 
svemu,u pečenju i ku-
vanju specijaliteta od 
ovčijeg mesa,  u kuva-
nju ovčijeg paprikaša. 
Spremale su se i slat-
ke đakonije, domaći 
kolači, domaće torte. 
Nadmetalo se i u tome 
ko je najlepše i najbo-
lje postavio  svoj štand 
i kako je izložio svoje 

proizvode. Bilo je tu pravog 
salašarskog vina i raznih vrsta 
domaćih voćnih rakija. Pose-
tioci su mogli da guštaju ono 
što su sami spremali ili ono što 

su drugi spremili. Organizo-
vano je i nagrađivanje dodela 
pehara, dodela plaketa  i ra-

znih drugih nagrada i nema 
takmičenja za koje nije usledi-
la neka nagrada,a bilo ih je re-
klo bi se iz svih oblasti gastro-
nomije. Proglašavani su naj-
bolji majstori kuvanja, peče-
nja, najbolje domaćice slatkih 
i slanih kolača, najbolji proi-

zvođači domaćih rakija i vina… 
Uživali su posetioci i gosti ko-
jih je bilo iz cele Vojvodine pa  

čak i iz Belgije. Bilo je za gu-
štanje svega po onoj Balaševi-
ćevoj, al’ se nekad dobro jelo, 
pa se tako dobro jelo i 20.maja 
na  Salašu 273.    

                                        Lj.N.

Gastronomska nadmetanja
 Kinga salaš 273 u blizini Malog Iđoša, oganizovao festival ovčarstva

Jubilarni, petnaesti  put za redom  Salaš 273 organizovao  je festival ovčarstva, kao i takmičenja u pečenju i kuvanju specijaliteta od ovčijeg mesa.
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U okviru Regionalnog 
stambenog programa, opšti-
ni Vrbas pripala je pomoć od 
244.000 evra, za građevinski 

materijal namenjen izbeglič-
kim porodicama. Raspode-
lom građevinskog materijala 
izbegličkim porodicama, a na 
osnovu dva konkursa – za do-
delu građevinskog materijala i 
za dodelu seoskih kuća – po-
mognute su ukupno 23 poro-

dice. U prvom konkursu devet 
izbegličkih porodica dobilo je 
materijal vredan do 9.000 evra, 
dok je u drugom konkursu, uz 

seoske kuće, 14 porodica dobi-
lo i građevinski materijal vre-
dan 1.500 evra.

Prema rečima Danijele Ilić, 
članice Opštinskog veća, ispo-
ručuje se građevinski materi-
jal za devet porodica, i to prvu 
polovinu odobrenog materija-

la, a korisnici će imati rok od 
90 dana za ugradnju. “Ispo-
ručuje se cigla, crep, cement, 
monte, prozori i vrata, a za-
tim sledi podela drugog dela 
materijala, svega onog što je 
potrebno za završetak objeka-
ta. Uz velike grantove, deli se 
i pomoć u građevinskom ma-
terijalu vrednom 1.500 evra 
za porodice koje su dobile se-
oske kuće“, rekla je Ilić. Mi-
lan Glušac, predsednik opšti-
ne Vrbas, istakao je da lokal-
na samouprava na sve načine 
pokušava da pomogne izbe-
gličkim porodicama. “Lokal-
na samouprava je zajedno sa 
pokrajinskim i republičkim 
organima vlasti, kao i među-
narodnim organizacijama, us-
pela da obezbedi oko 70 milio-
na dinara za projekte zbrinja-
vanja, ekonomskog osnaživa-
nja i potpune integracije pro-
gnanih, izbeglih i interno rase-
ljenih lica”, naglasio je Glušac.                        

                                          S.K.

Projekti zbrinjavanja
Građevinski materijal za izbegličke porodice u Vrbasu

Devet izbegličkih porodica dobilo je materijal vredan do 9.000 evra, a uz seoske kuće, 14 po-
rodica dobilo je i građevinski materijal vredan 1.500 evra.

Višegodišnje veze koje opšti-
na Vrbas održava sa gradom 
Kostroma iz Ruske Federaci-
je trebalo bi da ovog leta uđu 
u novu etapu. Ta etapa biće 
potpisivanje sporazuma koji 
se trenutno usaglašava, a ko-
jim se predviđa povezivanje lo-
kalnih administracija, sarad-
nja u oblastii ekonomije, upra-
ve, kulture, obrazovanja i spor-
ta. Poseban naglasak stavljen 
je na umrežavanje u oblasti tu-
rizma i povezivanje mladih. 

Ovom novom koraku u sa-
radnji dve samouprave, pret-
hodile su dugogodišnje veze 
koje je Regionalno udružen-

nje srpsko-ruskog prijatelj-
stva „Rod“ negovalo sa orga-
nizacijom „Putevima dobra“ iz 
Kostrome, a koje su podržali 
predstavnici opštine. Zahva-
ljujući tome su ostvarene tri 
posete Vrbasu, dve sa umet-
ničkim predznakom, i jedna u 
vidu održanog poslovnog fo-
ruma, kom su prisustvovali za-
menik gradonačelnika Kostro-
me i gubernatora Kostromske 
oblasti. 

Zvanično potpisivanje spo-
razuma predviđa se po-
četkom avgusta ove godi-
ne za Dan grada Kostrome.                                                                                                                                        
                                            A.S.

Zaključiće sporazum o 
saradnji

Administracije Vrbasa i ruske Kostrome

Cene prirodnog gasa snab-
devača JP „Vrbas-gas“ neće se 
u skorijem periodu korigovi-
ti. Kako kažu u ovom predu-
zeću, za sada nema takvih na-
znaka niti planova. Posledjne 
promene cenovnika vršili su 
juna prošle godine. No upr-
kos stabilnoj ceni ovog ener-
genta, poslovanje samog pre-

duzeća je otežano, kako sma-
traju u JP „Vrbas-gas“, najviše 
zbog male potrošnje od strane 
krajnih kupaca. 

Podsetimo, trenutna cena 
gasa je 33,13 rsd/m3 bez PDV-a 
za domaćinstva, odnosno 
30,62 rsd/m3 bez PDV-a za 
privredne subjekte. 

                                        A. S.

Bez korekcija
Cene gasa u JP ”Vrbas-gas”

Rođen 1948. godine Milan 
Sredanović je fudbalsku kari-
jeru počeo u kulskom „Hajdu-
ku“, nadgrađivan je u sombor-
skom „Radničkom“, novosad-

skoj „Vojvodini“ gde je nasle-
dio velikog Iliju Pantelića, po-
tom boravio u Nemačkoj gde je 
uz branjenje završio i trener-
sku školu, jedno vreme proveo 
i u kotorskom Bokelju i kada 
je okončao golmansku počeo 

je trenersku karijeru radeći u 
klubovima u kulskoj i sused-
nim opštinama. Kao sportski 
radnik Sredanović se afirmi-
sao kao rukovodilac škole fud-

bala „Hajduka“, a dugo je bio 
i komesar za bezbednost ne-
kadašnjeg superligaša iz Kule. 
Sredanović je bio direktor sta-
diona u izgradnji i zahvalju-
jući njemu Kula je dobila re-
prezentativani stadion na ko-

jem je Hajduk više od dve de-
cenije dočekivao najpoznatije 
klubove nacionalne lige, kao 
i evropske fudbalske klubove 
u UEFA takmičenju.Otkriva-

nju spomen 
ploče kojom 
je stadion u 
Kuli dobio 
ime prisu-
stvovao je 
zaista im-
p o z a n t a n 
broj pošto-
valaca lika i 
dela Milana 
Sredanovi-
ća: bili su tu 
predstavni-
ci FSS, FSV, 
Područnog 

saveza Sombor, OFS Kula, lo-
kalne samouprave, klubova u 
kojima je Milan radio kao tre-
ner, brojni igrači svih genera-
cija Hajduka, članovi porodice.                                                           

                                        M.V.

Preseljen u nezaborav
Spomen ploča Milana Sredanovića na stadionu u Kuli

Otkrivena je spomen ploča kojom je ovo sportsko zdanje ponelo ime Milan Sredanović. 

Posle dužeg niza godina, op-
ština Mali Iđoš predstavljena  
je na ovogodišnjem Poljopri-
vrednom sajmu u Novom Sadu. 
Opština je imala svoj štand na 
kojem su predstavljeni  proi-
zvođači, mali privrednici i pre-
duzetnici. Posetioci su imali 

priliku da degustiraju mno-
ge proizvode na štandu opšti-
ne Mali Iđoš: vino, raiju, kozi-
ji sir... Prema rečima predsed-
nika opštine Mali Iđoš, Mar-
ka Lazića Poljoprivredni sa-
jam bio je idealna prilika za 
promociju opštine. „Naša op-
ština zvaničan štand na saj-

mu nije imala godinama u na-
zad.  Ovo je bila sjajna prilika 
za predstavljanje svih proizvo-
đača i privrednika in naše sre-
dine. Kao predsednik koristim 
svaku priliku da promovišem 
opštinu, na svakom sastanku 
i pri svakom susretu, kako u 

pokrajini, tako i u republici“, 
istakao je Lazić. Nedavno je na 
manifestaciji „Selo u gradu“ u 
Novom Sadu, bio predstavljen 
Lovćenac. Opština Mali Iđoš 
preko Turističke organizaci-
je  biće predstavljena i na Saj-
mu u Subotici koji se održava 
od 1. do 3. juna.                S. K.

Promocija opštine Mali Iđoš
Štand na Poljoprivrednom sajmu



6 www.okonas.info1. jun 2017. MOZAIK

Humanitarna priredba u Feketiću

Lazaru od srca
U sali Doma kulture u Fe-

ketiću, u subotu 3. juna biće 
održana humanitarna prired-

ba pod nazivom „Lazaru od 
srca“. Ulaznica je 100 dinara, 
a program počinje u 18 časova. 

Prikupljen novac biće usme-
ren u lečenje mladog Kuljani-
na Lazara Zarubice.

”U žargonu”
Luka Barović, učenik 7. ra-

zreda pobednik je ovogodiš-
njeg Nevenovog festivala dece 
pesnika, koji je ove godine po 
29. put održan u Savinom Selu. 
Tokom dva dana kulturnih de-
šavanja za vreme trajanja ovog 
festivala, u Osnovnoj školi 

“Branko Radičević” pesmama 
se predstavilo 16 mladih pe-
snika. Stručni žiri izdvojio je 
najbolje iz više od pet stoti-
na radova pristiglih iz Srbije, 

Crne Gore, Bosne i Hercego-
vine i Hrvatske.

Za prestižnu nagradu borila 
su se deca iz Nikšića, Kragu-
jevca, Bijeljine, Vukovara, Be-

log Potoka, Brankovine, Jago-
dine, Silbaša, Vrbasa i Savinog 
Sela. Ovoga puta u finalu su 
bile i dve učenice škole u ko-
joj se održava Nevenov festi-
val dece pesnika, Marija Bar-
cal, učenica 4. razreda koja je 
nagrađena za najbolju zavi-
čajnu pesmu, i Suzana Uhla-
rik, učenica 7. razreda koja je 
nagrađena za najbolju ekološ-
ku pesmu. Jednoglasnom od-
lukom za pobednika festivala 

izabran je mladi Luka Baro-
vić, učenik 7. razreda, za po-
etski rad „U žargonu“.

Luka Barović, pobednik
Nevenovog festivala

Akcija “Pažljivko“ 
Edukacija je sprovedena u 

gradu kao i u naseljenim me-
stima u svih 11 objekata Predš-

kolske ustanove, a nakon edu-
kacije diplome je dobilo  524 
predškolca iz opštine Vrbas. 

Projekat “Pažljivko” sprovode 
Predškolska ustanova, Policij-
ska stanica i Agencija za bez-

bednost saobraćaja opštine Vr-
bas. “Policijska stanica Vrbas 
je tokom 2015/16. godine spro-
vodila  pilot projekat ‘Policija u 

lokalnoj zajednici’. Pilot pro-
jekat je završen ali sam kon-
cept ostaje i dalje da funkcio-

niše. Sprovodeći projekat na-
pravili smo niz akcija od ko-
jih su se neke zadržale, jer su 

prepoznate  kao dobre i kori-
sne. Jedana od akcija je upra-
vo edukacija predškolaca. Iako 

oni tokom redovnog progra-
ma sa vaspitačima uče o po-
našanju u saobraćaju, potpu-
no drugu dimenziju ima kada 

im policajci u uniformi priča-
ju o tome. Svrha je da se poli-
cija približi deci u najranijem 
uzrastu, da se razbiju predra-
sude. Ovo je druga godina za 
redom da policijski službeni-
ci edukuju predškolce, a veru-
jem da će akcija postati tradici-
onalna i da će biti nastavljena 
svake naredne godine“, rekao 
je Vlado Glođović, načelnik PS 
Vrbas. Policijski službenici Ne-
nad Trbojević i Strahinja Đu-
račić razgovarali su sa decom o 
pravilima ponašanja u saobra-
ćaju, proveravali njihovo zna-
nje, ali i odgovarali na pitanja 
mališana. “Deca su veoma po-
zitivno reagovala na edukaci-
ju, bila su maksimalno aktivna. 

Ono što njih najviše raduje je 
završna manifestacija kada će 
biti održana praktična prove-
ra znanja, odnosno saobraćaj-
ni poligon. Ove godine održa-
će se tri završne manifestacije,  
za decu iz  sela, a posebno za 
predškolce u gradu. Predškol-
cima su nakon edukacije dode-
ljene diplome, a nakon završ-
ne manifestacije biće dodelje-
ne i nagrade”, istakla je Vanja 
Krečak, koordinator tima za 
saradnju sa medijima i odr-
žavanje javnih manifestacija.                                                                                                                                   
                                          S.K.

Predškolcima dodeljene diplome

Policijski službenici PS Vrbas proteklih dana obišli su sve  objekte Predškolske ustanove “Boš-
ko Buha” i edukovali predškolce o bezbednosti u saobraćaju.

Za predškolce iz Kucure i Savinog Sela završna manifesta-
cija biće održana 6. juna u dvorištu kucurske Osnovne ško-
le, za predškolce iz Zmajeva, Ravnog Sela i Bačkog Dobrog 
Polja 7. juna u dvorištu Mesne zajednice Zmajevo, dok će 
za predškolce iz Vrbasa završna manifestacija biti održa-
na 8. juna na centralnom gradskom trgu.

Završna manifestacija

Gost pesnik iz Banja Luke
Veče poezije održano u Kruščiću

Pesnik  Milorad Minja Bu-
latović, gostovao je dvadestog 
maja u Kruščiću, gde je u ma-
loj sali mesne zajednice, bilo 
upriličeno veče poezije u or-

ganizaciji profesorke srpskog 
jezika i književnosti  Marine 
Rabrenović. Pesnik je ovom 
prilikom predstavio svoje tri 
zbirke pesama pod naslovima 

“Rovačkim kamenjarom”, “Pje-
sme protesta i prkosa” i “Život 
ko magla minu”.

Dani Jegričke
U Zmajevu i Ravnom Selu 

održana je manifestacija “Dani 
Jegričke“, u organizaciji JVP 

„Vode Vojvodine“, opštine Vr-
bas, MZ Zmajevo, MZ Ravno 
Selo uz saradnju sa seoskim 
školama. Učenici ovih škola 
pripremili su program o zašti-
ti životne sredine, kroz pesme, 
recitale i glumu uputili su apel 
odraslima i ukazali na značaj  
zaštite voda, govorili o najče-

šćim i najvećim zagađivačima, 
kao i o očuvanju prirode, pr-
venstveno vodnih resursa. To-
kom programa predstavljene 
su vrste flore i faune ovog za-
štićenog područja, a govori-
lo se i o Nacionalnoj strategiji 
održivog razvoja prirode.

Učenici su slavili Jegričku 
kroz likovne i literarne rado-
ve, od kojih su najuspešniji  na-
građeni, a nagrađeni su i naj-
mlađi učesnici takmičenja u 
ribolovu. Obeležavanju ma-
nifestacije “Dani Jegričke” pri-
sustvovali su Milanka Miško-
vić, šef odeljenja za upravljanje 
zaštićenim područjima u JVP 

“Vode Vojvodine”, sa kolega-
ma Tomislavom Bjelobabom i 

Goranom Stojakovićem, pred-
stavnici opštine Vrbas, Maja 
Bjekić,  Danijela Ilić i Bojan 
Periz, predstavnici MZ Zma-
jevo i iz MZ Ravno Selo, Dra-
gan Bešović, Maja Maraš, Jele-
na Dević i Nebojša Dešić.

Manifestacija u Zmajevu i Ravnom Selu
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Monodrama Lepomira Iv-
kovića osnovcima je na veo-
ma edukativan način opisala i 
predstavila ovaj značajan deo 
srpske istorije. Na jedan inte-
resantan način deci je pribli-

žen važan datum srpske isto-
rije Prvi srpski ustanak i  važ-
nost uloge srpkog vožda u nje-
govom podizanju.Uoči pred-
stave učenike je pozdravi-
la profesor istorije i član Op-
štinskog veća Ksenija Kustudić 

– Đukić, a predstavi  je prisu-
stvovao i član Veća, Zoran Vu-
jinović. “Ove godine obeleža-
vamo dva veoma značajna ju-
bileja, za koja možemo reći da 

su obeležila istoriju srpskog 
naroda i sa kojima moraju biti 
upoznati mladi naraštaji. Prvi 
se odnosi  na osam vekova od 
krunisanja  Stefana Prvoven-
čanog 1217. godine i međuna-
rodnog  priznanja  Srbije sa ko-

jima  se  i omladina naše op-
štine upoznala prateći istorij-
sku dramatizaciju na Danima 
Svetosavlja. Drugi se odnosi na 
dva veka od ubistva  vožda  Pr-
vog srpskog  ustanka  Karađor-

đa  Petrovića u Radovanjskom  
lugu 1815.godine. Ovaj doga-
đaj učenicima škole iz  Lovćen-
ca na veoma interesantan na-
čin predstavio je glumac Le-
pomir Ivković. Monodrama 
je rađena na osnovu istorjskih 
izvora, a učenici su imali prili-
ku da se vrate u prošlost, “ko-
municiraju” sa Karađorđom, 
pa čak i da glume u određe-
nim segmentima. Ovim smo, 

nadam se, bar malo probudili  
interesovanje  učenika za ,uči-
teljicu života, i uticali na njih 
da razviju svest o slavnoj isto-
riji našeg naroda”, kaže Kseni-
ja Kustudić-Đukić.                                                                                                                         

                                        Lj.N.

Gost  glumac 
Lepomir Ivković

Predstava  “Karađorđe”
za osnovce Lovćenca

Monodrama “Karađorđe” u izvođenju beogradskog  glumca 
Lepomira Ivkovića, održana za učenike viših razreda osnovne 
škole, u organizaciji opštine Mali Iđoš, 22.maja u Lovćencu.

Ova školska godina za 
Osnovnu muzičku Školu Vr-
bas  je izuzetno važna iz neko-
liko razloga. Ove godine obe-
ležavaju se dva jubileja, 20 go-
dina od samostalnog postoja-
nja škole i 10 godina od po-
stojanja Odeljena u Srbobra-
nu. Nedavno je školu posetila 
posebna komisija za spoljaš-
nje vrednovanje i škola je oce-
njena najvišom ocenom. Osim 
toga veoma je značajno što  će 
uskoro biti izdata monogra-
fija koja će obuhvatiti period 
od pokretanja muzičkog teča-
ja u Vrbasu davne 1952. go-
dine, osnivanja Muzičke ško-
le 1959. godine, zatim osamo-

staljivanja, pa do današnjeg 
rada škole. Monografija koju 
je radio Vladimir Uvalin, je u 
štampi i uskoro bi trebala da 
bude objavljena. Ove godine 
obeležavanje značajnih jubile-
ja proteklo je  u brojnijem or-
ganizovanju koncerata i uče-
šća na takmičenjima. „Sma-

trali smo da je najbolji način 
da obeležimo jubileje tako što 

ćemo se još više predstaviti pu-
blici. Organizovali smo mno-

gobrojne koncerte naših uče-
nika, a učestvovali smo goto-
vo u svim kulturnim manife-
stacijama koje se održavaju u 
našem gradu. Ove godine ba-
zirali smo se na ekipna takmi-
čenja i naši učenici ostvarili su 
sjajne rezultate“, kaže Verica 
Ožegović, direktorka Osnov-

ne muzičke škole Vrbas. Uče-
nici ove škole iz godine u go-

dinu ostvaruju sjajne rezulta-
te na takmičenjima širom Sr-
bije.  Ove godine osvojeno je 
nekoliko prvih nagrada i lau-
reata, kako na pojedinačnim 
tako i na ekipnim takmičenji-
ma. Inače, u Osnovnoj muzič-
koj školi u Vrbasu izučava se 
6 instrumenata: klavir, gita-
ra, tambura, violina, klarinet 
i harmonika. Postoji odeljenje 
za tamburu u Zmajevu, kao 
i Odeljenje muzičke škole u 
Srbobranu koje radi u Domu 
kulture u prostorijama Mati-
ce Srpske. OMŠ Vrbas poha-
đa 185 učenika, a u školi ima 
24 zaposlenih.                                                                             

                                         S.K.

Značajni jubileji
Osnovna Muzička škola Vrbas 

Slava Saveza srpskih udru-
ženja  Severnobačkog  okruga 
obeležena je 25.maja na Spa-

sovdan u Subotici, a okupi-
la je predstavnike  jedanaest 
udruženja, koliko ih broji ovaj 
Savez. Na prigodnoj svečano-

sti održano je i bogosluženje 
u Pravoslavnoj crkvi u Subo-
tici, gde je preneto kumstvo 

sa  jednog udruženja, koje je 
predstavljao Tanasić, na dru-
go koje je će predstavljati , Ćo-
pić. Svečanosti  je prisustvovao 

KC “Car Dušan Silni” iz Feke-
tića, koji je punopravni član 
ovog Saveza od 2016. godine i 

jedini iz opštine Mali 
Iđoš. “Smatrali smo da 
je važno da se kao čla-
novi ove organizacije, 
nađemo na ovom sku-
pu, gde su prisustvovali 
i predstavnici  gradske 
vlasti, kao i  privredni-
ci Subotice, sa kojima 
smo uspostavili neke 
kontakte u cilju budu-
će saradnje, mada  i 
do sada sa nekima od 
njih imamo veoma do-
bre kontakte i uspešno 
sarađujemo”, kaže Go-
ran Đukić, predsednik 

KC “ Car Dušan Silni”. Druže-
nje je nastavljeno u restoranu 
uz slavske običaje i tamburaše.                                                                                                                                       
                                         Lj.N.

“Car Dušan Silni” iz Feketića
na proslavi

Savez srpskih udruženja  obeležio Spasovdan u Subotici

Osnovna Muzička škola Vrbas samostalno funkcioniše 20 godina, a pre 10 godina osnovano 
je Odeljenje u Srbobranu koje uspešno radi. Nedavno je škola ocenjena najvišom ocenom od 
strane komisije za eksterno vrednovanje. Uskoro će biti objavljena monografija Muzičke škole.

Učenici Osnovne Muzičke škole održaće završne koncerte  
6. i 7. juna, koncert instrumentalne muzike i koncert ho-
rova. Tako će tradicionalno i zvanično biti završena škol-
ska godina, biće uručene nagrade i diplome, a biće progla-
šen i učenik generacije.

Završni koncerti 6. i 7. juna
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ANKETA

Edukacija svake vrste, i ona 
koja podrazumeva učenje stra-
nih jezika, znači  lično i struč-
no usavršavanje. Međutim, u 

ovom vremenu u kojem živi-
mo  izgleda da prevashodno 
znači rešavanje egzistencijal-
nih problema i put u bolji ži-
vot, a onda se tu negde podra-
zumeva i taj edukativni karak-
ter. Došlo je neko novo vreme, 
novi trendovi  i nove potre-
be. U državi nema posla, lju-
di ne mogu da reše osnovne 
egzistencijalne probleme, sva-
kodnevno se odlazi  iz zemlje 
trbuhom za kruhom, odlaze 
pojedinačno, ali odlaze i cele 
porodice. U Nemačkoj kažu 
posla ima. Jedan od podataka 
kaže da ova država trenutno 
traži  230.000. lekara i medi-
cinskih radnika, a sve vreme 
se traže i geronto domaćice i 
eto potrebe za ovim jezikom. 
Posla u Nemačkoj ima i za fi-
zičke radnike, jednako, kao i 
za one fakultetski obrazovane. 
Lančano, reklo bi se, potražnja 
za radnicima u Nemačkoj iza-
zvala je jednu drugu pojavu u 
našim sredinama i gradovima, 
a to je potražnja za onima koji 
znaju ovaj jezik. Prosto  vlada 
prava pomama  za predavači-
ma koji drže časove nemač-
kog. Oni koji to rade u Vrbasu 
u ovom trenutku, kao da ceo 

Vrbas uči nemački, prosto su 
prebukirani  brojem polazni-
ka, učenika i svih onih koji bi 
želeli da barem nauče osnove 

nemačkog, kako bi mogli da 
borave u ovoj zemlji  barem 
na tri meseca i zarade koji di-
nar o kome ovde mogu samo 
da maštaju.  Nacionalna služba 
za zapošljavanje i Geteov insti-
tut iz Beograda u Vrbasu ove 
godine organizovali su za ne-
zaposlene koji se vode na evi-
denciji NSZ  već jedan bespla-
tan tečaj nemačkog koji  je odr-
žan od 19. januara do 20. apri-
la, a trenutno je drugi u toku 
i traje sve do 25. juna. Nacio-
nalna služba i British Coun-
cil, organizovali su za neza-
poslene i besplatni  tečaj iz en-
gleskog jezika, ali  prema na-
šim saznanjima velika je bitka 
bila za kurs na nemačkom, koji  
trenutno pohađa  11 polazni-
ka. Interesovanje je bilo ogro-
mno, kao za posao i  radno me-
sto, ali u perspektivi  „baratnje“ 
ovim jezikom je upravo nada 
i put za to radno mesto, pla-
tu i neku bolju budućnost od 
ove koja se ne nudi ovde. „Bilo 
je više kandidata nego mesta, 
ali se tu vodilo računa o prije-
mu osoba, koje su starije, duže 
bez posla, vodilo se računa i o 
strukturi  kandidata koja je na 
ovom tečaju zbilja raznovrsna, 

od onih koji imaju osnovne, 
srednje škole, fakultete.  Među 
polaznicima nisu samo Vrba-
šani, ovde ih ima iz Zmajeva i 

Kucure,“ kaže predavač  Dra-
gana Boss, diplomirani profe-
sor nemačkog jezika i književ-
nosti. Dodajući  da je osnov-
ni motiv polaznika, verovat-
no mogućnost zapošljavanja, 
novac i posao u inostranstvu. 
Ovaj kurs koji se održava u 
Osnovnoj školi “Bratstvo je-
dinstvo“ podrazumeva  110 ča-
sova za tri meseca, koji se orga-
nizuju četiri puta nedeljno, je-
ste  u suštini početni nivo uče-
nja nemačkog jezika, ali se zna 
šta  podrazumeva, ta standar-
dizacija i kvalitet učenja, jer 
se  radi o Geteovom  institu-
tu, inače  na daleko  pozna-
tom. Pitanje je koliko će ova 
vrsta preduzimljivosti samih 
građana, ali i države u ovom 
slučaju,koja pomaže u ovoj vr-
sti edukacije svog stanovniš-
tva, olakšati sopstveni polo-
žaj, kao i položaj svojih građa-
na ili smanjiti socijalne tenzije. 
Ono što je izvesno da država 
odlaskom mladih i stručnja-
ka dolazi u paradoksalnu si-
tuaciju, da od zemlje u kojoj 
nema posla, postane zemlja, 
koja će imati  uskoro manjak  
stručne radne snage i radnika.                                                                                                                                         
                                           Lj.N.

Učenje bilo kog jezika znači edukaciju, stručno usavršavanje, ali na ovim našim prostorima poznavanje nemačkog  je prevashodno viza za bolji život i 
pronalaženje posla, kojeg ovde nema.

Zašto je u trendu učenje nemačkog jezika?

Nemački jezik, viza za bolji život

Marko Anđić, 37 godina lekar, Vrbas:

“Završio sam Medicinski fakultet i  tre-
nutno volontiram u Bolnici. Voleo bih 
da živim i radim ovde, ali ako se ukaže  
prilika za stručnim usavršavanjem i 
specijalizacijom onda bi mi poznavan-
je stranog jezika koristilo.Poznavanje 
bilo kojeg stranog jezika znači eduko-
vanje  ili onu poznatu poslovicu koliko 
jezika znaš toliko vrediš. Nastavnica 
je fantastičan predavač i veoma je 

posvećena poslu, tako da naši rezultati na ovom kursu ne 
mogu izostati”.

U organizaciji Geteovog  instituta, Nacionalne služ-
be za zapošljavanje u Vrbasu održava se drugi kurs 
nemačkog  jezika  za nezaposlena lica, a predavač  je 
Dragana Boss, diplomirani profesor nemačkog jezi-
ka i književnosti. O razlozima  pohađanja kursa, go-
vore polaznici  grupe predavanja koje je u toku sve 
do 25. juna.

Preko Geteovog instituta

Nenad Vujičić, 31 godina, srednja škola, trener ŽRK Vrbas:

“Želeo bih da se edukujem kao mladi 
trener i da se posvetim radu sa mlad-
ima. Međutim, možda mi se ukaže  i 
prilika za odlazak u Nemačku. Ovde 
sam radio različite poslove, ali sve je 
to bilo privremeno. Mladi hrle da odu 
bar na tri meseca, mada je to i napolju 
trnovit put, ali bolje je nego ovde, jer 
ima više mogućnosti. Kursom sam 

prezadovoljan, pohađo sam do sada dva, ali ovo učenje 
nemačkog jezika je za svaku pohvalu.

Dijana Perović, 38 godina, srednja škola, Vrbas:

“Super mi je na ovim časovima, jer 
profesorka je odlična, poznavanje 
nemačkog jezika vidim kao priliku za 
učenjem, jer volim da učim,ali vidim i 
kao novu  šansu za posao. Nikad se 
ne zna, zlu ne trebalo”.

Tina Jovanović, 44 godine, srednja škola, Zmajevo:

“Posao nikada nisam dobila i nikada 
me nisu zvali sa biroa, radila sam kući 
kao  svaka domaćica,ali i na njivama. 
Mislim da je ovo način da dođem do 
posla, a kurs je odličan, jer profesorka  
je super i kao čovek i kao predavač”.
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Izložba skulptura
U Likovnoj galeriji Kul-

turnog centra Kula, u petak, 
2.juna biće otvorena izložba 
skulptura Novaka Jovovića iz 
Vrbasa. Naziv izložbe je “Među 
javom i med snom”. Na  sve-
čanom otvaranju koje je za-
kazano za 19 časova, učestvu-

ju Aleksandra Rakić Karadžić, 
klavir, Radovan Seratlić, pr-
vak Srbije u recitovanju koji 
će govoriti poeziju Laze Ko-
stića, a izložbu će otvoriti Va-
lentina Čizmar, profesor dok-
tor  filozofije.

Likovna galerija KC Kula

Trijumf poezije i mladosti

Antonio Karlović iz Zagreba 
laureat je 49. Festivala poezi-
je mladih. Žiri u sastavu Pero 
Zubac, predsednik, i Nebojša 
Devetak i Ivan Lalović, člano-
vi, rešio je da drugu nagradu 
dodeli Amini Hrnčić, mladoj 
pesnikinji iz Maglaja, dok je 

treću nagradu namenio Šimo-
nu Tsuboti iz Beograda. Na-
grada “Stanko Simićević,” za 
najmlađeg ovogodišnjeg uče-
snika, pripala je podgoričani-
nu Petru Rakočeviću.

Ostali finalisti su bili Alek-
sandar Gabona iz Novog Sada, 
Radovan Sinđelić iz Bogatića, 
Miljana Orašanin iz Banjalu-

ke, Tamara Krstić iz Sombora, 
Milan Veselica iz Kule i Dušica 
Mrđenović iz Prigrevice.

Na završnoj večeri Festiva-
la poezije mladih dodeljena je 
i nagrada za najlepšu ljubav-
nu pesmu učenika vrbaskih 
srednjih škola, koja je jedno-
glasno dodeljena Vesni Peška-
nov, učenici SSŠ “4. juli” iz Vr-
basa. U muzičkom delu pro-

grama nastupio je kantautor 
Dejan Cukić. Prethodno je u 
Biblioteci predstavljena knjiga 
pesama “Šav”, prošlogodišnjeg 
laureata, Marka Kragovića iz 
Beograda.

Festival je otvoren četiri dana 
ranije u svečanoj sali vrbaske 

Gimnazije. Otvorio ga je pozo-
rišni komad “Od raja do bez-
njenice”, o ljubavi Laze Kosti-
ća i Lenke Dunđerski, u kom 
igraju Jovana Radovanović, 
Ervin Hadžimurtezić i Mio-
drag Petrović. Autor komada 
je Zoran Subotički.

Program Izlet u prozu bio je 
tokom ovogodišnjeg Festiva-

la rezervisan za predstavlja-
nje tri knjige nastale iz pera 
glumca Milana Cacija Miha-
ilovića koje objedinjuju aneg-
dote iz života naših proslav-
ljenih glumaca, režisera i dru-
gih pripadnika pozorišne tru-
pe čuvenog beogradskog tea-
tra „Atelje 212“.

Predstavljen je i portret pe-
snika Nebojše Devetaka, koji 

je autor 11 knjiga poezije, više 
dela esejistike, dokumentari-
stike, a zastupljen je u veli-
kom broju zbornika i antolo-
gija i glavni je urednik časopi-
sa „Trag“ koji izdaje NB „Da-
nilo Kiš“ u Vrbasu. Časopis za 
književnost, umetnost i kultu-
ru „Trag“, odnosno jubilarni 
50. broj, posebno je promovi-
san u prisustvu njegovih ured-
nika, saradnika, čitalaca i go-
stiju Festivala poezije mladih. 
O dosadašnjih pedeset brojeva 

„Traga“ govorili su Đorđo Sla-
doje, Nebojša Devetak i Brani-
slav Zubović, a rečju i stihovi-
ma nadovezalo se još petnaese-
tak pesnika i prijatelja ovog ča-
sopisa koji se još naziva „leto-
pisom Matice srpske u malom“.

U Galeriji KC Vrbas, na tra-
dicionalnoj smotri likovnog 
stvaralaštva, 43. Paleti mladih, 
koja se odvija u okviru FPM, 
između radova deset mladih 
slikarskih imena selektorka 
Slavica Popov, izdvojila je kao 
najboljeg Rastka Lečića iz No-
vog Sada. 

U okviru čuvene pesničke 
smotre, koja će dogodine ima-
ti svoje 50. izdanje, održano je 

veče slem poezije u klubu “Šiš-
miš” na kom su nastupili mla-
di slameri iz Novog Sada i Vr-
basa, dok su oni nešto stari-
ji imali šahovski turnir. Sve 
u svemu, FPM potvrdio je us-
postavljeni kvalitet i ugled koji 
ima među kulturnim manife-
stacijama ne samo u Srbiji, već 
i u regionu nekadašnje Jugosla-
vije.                                          A.S. 

49. Festival poezije mladih u Vrbasu

Pobednik 60. 
Međunarodnog  festivala
Predstava „Pobuna u bibli-

oteci“, pozorišta „Stevan Sre-
mac“ iz Crvenke, po tekstu 
Peđe Trajkovića i u režiji Zo-
rana Radulovića dobitnik je 
nagrade Zlati Paž, kao najbolja 

predstava na 60. Međunarod-
nom festivalu scenskog stva-
ralaštva dece i mladih „Maj-
ske igre“ u Bečeju, u kategori-
ji -deca za decu-. Žiri u sastavu 
Gordana Đurđević Dimić, pr-
vakinja Srpskog narodnog po-

zorišta iz Novog Sada, Terezia 
Figura, glumica Novosadskog 
pozorišta i Aleksandar Gajin, 
glumac Srpskog narodnog po-
zorišta iz Novog Sada, nagra-
dio je Zorana Radulovića za 

najbolju scenografiju, a pred-
stavu za kolektivnu igru. De-
čiji žiri nagradio je glumce Da-
nila Jovanovića i Anju Popo-
vić za najbolju mušku odnosno 
žensku sporednu ulogu.

Predstava ”Pobuna u biblioteci” 
crvenačko Pozorište

Nagrada publike
Na festivalu „Majsko leto“ 

održanom  u Jakovu kod Be-

ograda, talentovani Kuljanin 
Slobo Korać, svojom autor-
skom pesmom „Dušo moja“ 

osvojio je nagradu publi-
ke. Slobo Korać je inače, što 

je poznato kulskoj 
muzičkoj publici, 
talentovani muzi-
čar, koji se ozbiljno 
bavi muzikom i na-
stupa sa „Korać ben-
dom“ u Srbiji, ali i u 
inostranstvu. Ovaj 
Kuljanin je obično 
i sam autor pesama, 
koje izvodi i peva i 
sa jednom i takvom 
je osvojio sve simpa-
tije publike u Jakovu  
učestvujući na Maj-
skom letu u konku-
renciji sa 26 muzič-

kih  talenata, koliko ih je uče-
stvovalo na ovoj smotri .

Muzičar Slobo Korać iz Kule

Ovogodišnji laureat FPM je Antonio Karlović iz Zagreba. U sklopu FPM održan je niz pro-
grama, a kvalitetom stvaralaštva mladih pesnika, prisustvom poznatnih imena naše knji-
ževnosti i raznovrsnošću sadržaja, potvrđen je ugled koji ima među kulturnim manifesta-
cijama ne samo u Srbiji, već i u regionu nekadašnje Jugoslavije.
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Vrbaski muzički bend „Krajnje vreme“ u ekspanziji

„Krajnje vreme“ je jedan od 
muzičkih bendova muzič-

ke pozornice Vrbasa, nastao 
2013.godine, a od pre mesec 
dana ima, kako kažu, konač-
nu i najbolju  postavku. Speci-
fičan je zbog toga što u sasta-
vu ima različite generacije, stu-
dente, zaposlene, različite pro-
fesije, objedinjene  u  slobodno 
vreme u jednu jedinu profesi-
ju - muziku. Frontmen grupe 
je dr Željko Vidović, koji kaže 
da nema u tome ništa neobič-
no što se jedan lekar bavi mu-
zikom, tim pre što je muzika 

njegova ljubav od pre trideset 
godina, kada je aktivno svi-

rao, ali je zapostavio sviranje 
u vreme studiranja i sada mu 
posvećuje svoje slobodno vre-
me. U bendu je još jedan lekar  
dr Andrijana Marić, vokal  i 
ne smo vokal grupe, već i veo-
ma plodotvoran tekstopisac  za 
muziku i pesme koje svira ovaj 
muzički sastav. „Vežbamo dva 
puta nedeljno kod mene kući 
i to je za nas, najbolje mogu-
će opuštanje nakon posla, a u  
muzici zajedno svi uživamo“, 
kaže dr Vidović, dodajući da je 

problem prostora  za vežbanje 
i sviranje problem svih muzič-
kih grupa u gradu, tako da se 

muzički bendovi snalaze kako 
znaju.Vidović kaže da se u po-
četku bend bavio hard rokom, 
da su svojevremeno snimili  11 
pesma kod Roberta Telčera i 
da su to bile uglavnom autor-
ske pesme u moto fazonu. Ka-
snije dve godine, od 2015.došlo 
je do promena u  sastavu i po-
stavci  i od tada su urađene tri 
nove pesme, takođe autorske 
koje su moderni rok. Jedna od 
njih, pesma „Jutro“ je čak bila 
hit novosadskog Omladinskog 
radija. Do promene postavke 
i sastava grupe, došlo je pre 
mesec dana i frontmen Vido-
vić, kaže da je ova nova postav-
ka, jedna od najboljih do sada, 
u kojoj ima članova različitih 

generacija. „Krajnje vreme“ je 
do sada nastupao  na muzič-
kim pozornicama Kule, No-

vog Sada i Vrbasa, prisustvu-
jući  raznim muzičkim i kul-

turnim manifestacijama.“Na 
nastupima, na našem reper-
toaru najčeće sviramo naše 
autorske pesme, i to je danas 

rok muzika koju sviramo, tek-
stove i muziku radim sam, ali 
i drugi članovi benda , tek-
stove piše i  Andrijana“, kaže 
vođa grupe. Bend ima u pla-
nu da uradi još šest novih au-
torskih pesma, kao što plani-
ra nove, sopstvene  promocije, 
kako u Vrbasu tako i u okru-
ženju. Na pitanje gde prona-
laze inspiraciju za tekstove i 

muziku njihov odgovor je bio 
-„inspiracija je život oko nas“.                                                                                                                                            
                          

                                        Lj.N.

Opuštanje u svetu muzike
“Nakon teških dana u bolnici, mnogo negativne energije, tuđih nesreća, teškog posla, bend  je pravo opuštanje“, kaže dr Željko Vidović, frontmen  muzič-
kog benda “Krajnje vreme” .

Srđan Stojanović, klavijatura, Stefan Nađ- Lukač, bas gi-
tara, Nebojša Ćetković, bubnjevi, Migo Uskoković, gitara, 
dr Andrijana Marić i Katarina Ančić, vokali i Zoran Kuz-
manović, mikseta.

Članovi benda

Rokenrol u Vrbasu šezdesetih godina prošlog veka

Mnoge generacije Vrbaša-
na  pamte da je Vrbas šezde-
setih godina prošlog veka bio 
prestonica rokenrola. Vrbaski 
rokeri su pet godina na svim 
tada održanim gitarijadama, 
okupljali i do 15.000 gledalaca. 
U gradu su uvek unapred bile 
rasprodate “Čajanke” i igran-
ke u bivšoj sali Doma omla-
dine. Gosti njihovog progra-
ma bili su Tomi Sovilj, Mini-

maks, Dijego Varagić, Đorđe 
Marjanović, Ivanka Pavlović, 
Minja Subota, baletske, ple-
sne grupe kao i glumci Srp-

skog narodnog pozorišta. Vr-
baski Vokalno instrumental-
ni sastav “Crni biseri” osno-
van  je 1962. godine, a  činili su 
ga tadašnji  gimnazijalci. Na-
ziv im je ubrzo preuzela jedna 
beogradska grupa, nakon čega 
je grupa dobila ime “Similor-
si”. Čajanke su se tada održa-
vale od 15 do 19 časova, uz ula-
znicu se služio čaj, a slušao se 
rokenrol. Jedan od osnivača i 

član sastava od prvog dana je 
dr Svetolik Avramov, koji je 
još uvek aktivan i u okviru le-
karskog udružena ima tambu-

raški orkestar. On se rado seća 
gimnazijskih dana.  “Bilo je to 

divno vreme, bili smo mladi i 
puni entuzijazma. Noću smo 
pomno slušali radio Luksem-
burg i učili pesme. Bili smo ak-
tuelni, sve što se moglo čuti na 
radiju u vrlo kratkom roku mi 
smo naučili da sviramo”, pri-
ča Avramov.  Svi članovi Simi-
lorsa se sa nostagijom sećaju 
tih vremena. “Imali smo svoj 
stil, bili smo uniformisani, a 
sa nama su nastupale plesači-
ce. Bili smo omiljeni u gradu, 
ali ne baš i kod svih profeso-
ra. Idejni tvorac ‘Crnih bisera’ 
bio je profesor Rot, koji nas je, 

ne samo kao pedagog, već vr-
stan čovek, zaustavljao koliko 
je trebalo i usmeravao”, rekao 
je Miroslav Mile Stankov  vo-
kalni solista. Nedavno je deo 
ekipe “Similorsi” prisustvovao 
svečanom otvaranju izložbe 
povodom 55 godina postojanja 
rokenrola u Vrbasu, a posled-
nji put su se okupili i zasvirali 
zajedno, skoro u punom sasta-
vu, pre osam godina. Prvobit-

ni sastav 1962. godine činili su 
Svetolik Avramov - solo gita-
ra, Dragan Stojanović - ritam 
gitara, Špiro Krivokapić - bas 

gitara, Bora Gregorović - bub-
njevi, Viktor Rot – saksofon, 
i Miroslav Stankov - vokalni 
solista. Nešto kasnije u Simi-
lorsima su svirali i Laza Siriš-
ki, Sreten Ćeranić, Neđo Man-
dić i Ivica Kašin. U Gimnazi-
ji su se okupili  svi, osim Bo-
bana Jovovića koji živi i radi 
u Rusiji, u maju 2009. godi-
ne kada je Gimnazija u Vrba-
su obeležavala jubilej dva veka 

postojanja. Bila je to jednoča-
sovna svirka Similorsa posle 
40 godina.            

                                        S.K.

VIS Similorsi - Zlatni momci 
Vrbas je grad u kojem je  davne  1962. godine počeo da se svira rokenrol, kada je i osnivan VIS “Crni biseri”, koji kasnije menja naziv u VIS “Similorsi”. U 
okviru obeležavanja 55 godina od postojanja rokenrola, tokom maja u Muzeju je bila otovrena izložba fotografija svih koji su obeležili rokenrol scenu u Vr-
basu u tom periodu. Upravo je to bila prilika da se Similorsi opet okupe.
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 (12.05.) Ikrašev Marijana i 
Branislav iz Turije – dobili su 
dečaka, Petaković Ivana i Mi-
lan iz Srbobrana – dobili su de-
čaka; (13.05.) Tepavčević Mili-
ca i Srećko iz Vrbasa – dobili 
su devojčicu, Vezmar Biljana 
i Miloš iz Savinog Sela – do-
bili su dečaka; (14.05.) Bogda-
nović Slobodanka i Dragičević 
Jovan iz Bačkog Dobrog Po-
lja - dobili su devojčicu, Mari-
nović Ana i Perić Vladimir iz 
Lovćenca – dobili su dečaka; 
(17.05.) Kuđerski Bojana  i Bo-

jan iz Vrbasa – dobili su devoj-
čicu, Vrekić Ivana i Aleksan-
dar iz Bačkog Dobrog Polja – 
dobili su dečaka; (18.05.) Juhas 
Slađana i Dejan iz Kule – do-
bili su devojčicu, Paroški Iva-
na i Lazar iz Srbobrana . dobi-
li su devojčicu, Bunford Olivi-
ja i Požonji David iz Srbobra-

na – dobili su devojčicu, Pejo-
vić Andreja i Veselinović Mi-
loš iz Vrbasa – dobili su deča-
ka; (20.05.) Đurić Mira i Vr-
zić Miodrag iz Crvenke – do-
bili su dečaka, Brkić Nataša i 
Vengrin Robert iz Kruščića -  
dobili su devojčicu (21.05.) Po-
pić Marija i Kozomora Dejan 
iz Crvenke – dobili su dečaka, 
Tomković Dijana i Stefan iz 
Kule – dobili su blizance, dva 
dečaka; (22.05.) Jolić Andri-
jana i Velibor iz Kucure – do-
bili su devojčicu; (24.05.) Mil-

ković Milica i Baćinski Goran 
iz Srbobrana – dobili su deča-
ka; (25.05.) Stijepović Snežana 
i Predrag iz Vrbasa – dobili su 
devojčicu; (26.05.) Maroci Ja-
smina i Ređep Krasnići iz Fe-
ketića – dobili su dečaka.

Gde završava medicinski otpad?

Do jula 2011. godine, infek-
tivni medicinski otpad se iz 
OBV odvozio u posebnoj, za-

konom predviđenoj ambalaži, 
vozilom namenjenim isključi-
vo za te potrebe u Opštu bol-
nicu Sombor. Od jula te godi-
ne, tretman i uništavanje in-

fektivnog medicinskog otpada 
u Opštoj bolnici Vrbas vrši In-
stalaciono postrojenje za saku-
pljanje, transport, skladištenje, 
tretman i uništavanje infektiv-
nog medicinskog otpada. Iza 
ovog gabaritnog naziva zapra-
vo stoji velika briga za zdrav-
lje i bezbednost ljudi, očuvanje 

životne sredine i profesionali-
zam koji se zahteva u postupa-
nju sa medicinskim otpadom. 
“Кoličina infektivnog medi-

cinskog otpada koji se treti-
ra-uništi u Opštoj bolnici Vr-
bas, na godišnjem nivou je oko 
26.000 kg. Кapacitet postroje-
nja omogućava pružanje uslu-

ga i drugim licima, osim po-
treba same bolnice, te se ova-
kva vrsta usluga nudi poten-

cijalnim korisnicima zaklju-
čivanjem odgovarajućih ugo-
vora. Do sada smo ih zaključi-
li sa DZ „Veljko Vlahović“ Vr-
bas, Gerontološkim centrom 

Vrbas i gotovo svim privatnim 
stomatološkim i ginekološ-
ko-akušerskim ordinacijama 
u Vrbasu, a od ove godine smo 
zaključili Ugovor o preuzima-
nju i tretmanu infektivnog me-
dicinskog otpada sa zdravstve-
nom ustanovom „Medlab“ iz 
Novog Sada, što nam je poseb-

no drago, jer se radi o većoj 
količini istoga”, kaže Dragan 
Zbućnović, načelnik Službe za 
tehničke poslove. 

U infektivni medicinski ot-
pad spada otpad zagađen krv-
lju i telesnim tečnostima, od-
nosno sve što je potencijalno 
infektivno. To su zavojni ma-

terijali, tupferi, ulošci, pelene, 
kulture podloge za rasejava-
nje i uzorci kultura iz pato-
histoloških laboratorija, špri-
cevi, igle, sistemi hemodijali-
za, kateteri i drugo. 
“Preuzimanje i dopremanje 

infektivnog medicinskog otpa-
da od korisnika usluga do ure-
đaja za tretman infektivnog 
medicinskog otpada, vrši se 
isključivo našim namenskim 
vozilom. Najmanja količina in-
fektivnog medicinskog otpa-
da koji se skladišti, odnosno 
uništava na mesečnom nivou 
je 1800 kg, a najveća 2200 kg, 
i ima tendenciju porasta”, do-
daje Zbućnović. 

Uništavanje infektivnog me-
dicinskog otpada se vrši tako 
što operater za tretman ovog 
otpada, po strogo utvrđenoj 
proceduri, upakovan infektiv-
ni medicinski otpad polaže u 
parni sterilizator te otpočinje 
proces sterilizacije. Jedan ci-
klus sterilizacije traje ukupno 
sa pripremom oko 1,5 čas. U 
jednom ciklusu se tretira oko 
30 kg otpada, a tako sterilisan 
otpad se odlaže u komunal-
ni otpad. 

U postrojenju za tretman in-
fektivnog medicinskog otpada 
uposlena su dva tehničara. Oni 
poseduju potrebne sertifikate 
za obavljanje navedenog pro-
cesa tretiranja medicinskog ot-
pada i rukovanja na parnim 
autoklavima. Što se tiče odla-
ganja i bezbednosti infektiv-
nog otpada u prostoru bolni-
ce uključeni su svi zaposleni, a 
uništavanje otpada obavlja se 
u skladu sa Zakonskim propi-
sima o čemu svedoče dozvole 
Ministarstva zdravlja Republi-
ke Srbije i Ministarstva poljo-
privrede i zaštite životne sre-
dine kojima je Opšta bolnica 
Vrbas snabdevena.
“Pozvao bih sve potencijalne 
korisnike da, ukoliko sami 
nisu obezbedili uslove za is-
punjene navedene zakonske 
obaveze, postanu korisnici na-
ših usluga zaključivanjem od-
govarajućih ugovora”, nazna-
čio je Zbućnović, dodajući da 
je bezbedno skladištenje, od-
nosno uništavanje medicin-
skog otpada izuzetno značaj-
no, jer time čuvamo životnu 
sredinu.                             

                                          A.S.

Postrojenje za tretiranje infektivnog medicinskog otpada u OBV

Zalihe krvi na minimumu 
Zalihe krvi su svedene na mi-

nimum te iz Transfuzije pozi-
vaju dobrovoljne davaoce krvi, 
udruženja i organizacije, da se 
jave ukoliko su u mogućnosti i 
žele da pomognu u organizaci-
ji akcija dobrovoljnog davanja 
krvi u vanrednim terminima. 

Kako je naglašeno, nedostaju 
sve krvne grupe.

Tokom juna Crveni krsta Vr-
bas i Odeljenja za snabdeva-
nje krvlju i krvnim derivati-
ma – Transfuzije Opšte bol-
nice Vrbas dogovorili su akci-
je na sledeći lokacijama: 01.06.– 
08-10h, prostorije II Mesne za-

jednice u Vrbasu,  04.06. – 08-
11h, prostorije ambulante DZ 

”Dr Marton Šandor” u Malom 
Iđošu, 10.06. – 09 -11h, prosto-
rije ambulante u Ravnom Selu, 
DZ “Veljko Vlahović“ Vrbas, 
13.06. – 08-10h, prostorije JKP 

“Standard” Vrbas, 22.06. – 08-

10h, I Mesna zajednica, pro-
storije ambulante u Starom 
Vrbasu, DZ“Veljko Vlahović“ 
Vrbas, 24.06. – 08-10h, pro-
storije ambulante u Zmajevu, 
DZ“Veljko Vlahović“ Vrbas.

Dva vanredna termina rezer-
visna su za 15. i 17. jun.

Poziv davaocima i organizacijama

Кoličina infektivnog medicinskog otpada koji se uništi u Opštoj bolnici Vrbas, na godišnjem 
nivou je oko 26.000 kg. Кapacitet postrojenja omogućava pružanje usluga i drugim poten-
cijalnim korisnicima.

U OBV skladište i uništavaju medicinski otpad iz DZ „Velj-
ko Vlahović“ i Gerontološkog centra Vrbas, iz gotovo svih 
privatnih stomatoloških i ginekološko-akušerskih ordi-
nacija u Vrbasu, kao i iz zdravstvene ustanove „Medlab“ 
iz Novog Sada. 

Imaju ugovore sa mnogim ustanovama

Izveštaj iz Porodilišta OBV

Novi sugrađani
U periodu od 11. do 26. maja 2017. godine  u  Porodilištu 
OBV rođeno je 26 beba, 11 devojčica i 15 dečaka.
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Posljednjih godina XV vije-
ka (1496) Osmansko carstvo 
je pokorilo Crnu Goru, da bi 
ubrzo nakon toga započela cr-
nogorska borba za obnovu ne-
zavisnosti. Početkom XVIII vi-
jeka crnogorska borba rezulti-
rala je političkom nezavisno-
šću. Od tada započinje proces 
izgradnje državne vlasti, teri-
torijalnog širenja na crnogor-
ske oblasti koje su ostale pod 
osmanskom vlašću, kao i bor-
ba za međunarodno priznanje 
državnog subjektiviteta. Ova-
kve težnje Crne Gore uslovi-
le su trajni konflikt s Osman-
skim carstvom, koje je Crnu 
Goru smatralo svojom odmet-
nutom oblašću.

Budući da je ovaj konflikt do-
vodio u pitanje tadašnji politič-
ki poredak na Balkanu, za nje-
govo rješavanje bile su zainte-
resovane i velike sile. Da bi ste-
kla njihovu naklonost, i da bi 
ih ubijedila da nije odmetnu-
ta osmanska oblast već drža-

va koja ima pravo na svoj me-
đunarodni subjektivitet, Crna 
Gora je započela kontinuira-
nu diplomatsku akciju. Simbo-
lički, crnogorska diplomatska 
aktivnost počinje 1711. godi-
ne, uspostavljanjem političkiih 
veza s Rusijom. Uspostavljanje 
crnogorsko-ruskih veza uči-
nilo je Crnu Goru jednim od 
najznačajnijih središta nacio-
nalnih pokreta protiv Osman-
skog carstva na Balkanu. Mi-
tropolit Danilo Petrović Nje-
goš (1697-1735), tadašnji crno-
gorski vladar i rodonačelnik 
čuvene dinastije, primljen je u 
Petrograd kod cara Petra Ve-
likog 1715. Mitropolit Dani-
lo prvi je vođa jedne balkan-
ske zemlje koji je primljen na 
dvoru jedne velike sile. Kasni-
je su i ostali crnogorski vladari 
posjećivali ruske vladare. Po-
red Rusije, Crna Gora je tokom 
XVIII vijeka posebnu pažnju 
poklanjala odnosima s Austri-
jom, koja je takođe bila zain-

teresovana za političke prilike 
na Balkanu.

Sve do sredine XIX vijeka cr-
nogorski vladari gotovo su sa-
mostalno vodili spoljnu po-
litiku, budući da Crna Gora 
zbog loših finansijskih prili-
ka nije mogla da izgradi sop-
stvene diplomatske institucije. 
Nekim spoljnopolitičkim po-
slovima bavio se i crnogorski 
Senat (ustanovljen 1831), koji 
je predstavljao najvišu držav-
nu vlast poslije vladara. Da bi 
se unutar Senata izvršila po-
djela nadležnosti u državnim 
poslovima, 1874. godine for-
mirana je kao odjeljenje Sena-
ta i Kancelarija za spoljne po-
slove. Kancelarija za spoljne 
poslove bila je prva državna 
institucija isključivo namije-
njena vođenju spoljne politi-
ke i diplomatskom djelovanju.

mvpei.gov.me
                                                                   
Nastavak u sledećem broju.

Kratki istorijat crnogorske diplomatije

Отримани Седми Хорски
фестивал „Карпати“

У велькей сали Културно-
просвитного дру жтва 
(КПД) „Карпати” у Вербаше 
20. мая, отримани Седми 
Хорски фестивал „Карпати”. 
Численим нащивительом 
манифестациї ше перше 
представели нашо хори 

–  дома ш н ї  М и ша н и 
хор К ПД „Карпати”, 
п о д  д и р и ґ е н т с т в о м 

Надї ї Воротняк, Хор 
грекокатолїцкей церкви св. 
апостолох Петра и Павла 
и Руского културного 
центру „Гармония” з Нового 
Саду, под дириґенством 
Весни Кесич Крсманович, 
М и ш а н и хор  Дом у 
култури и Катедралней 
церкви св. о. Миколая з 
Руского Керестура, под 
дириґентством Лидиї Пашо 

и Хор „Розанов“ з Дюрдьова, 
под дириґентством Татяни 
Барна.Госци на Фестивалє 
були Хор „Бачки шпиваче” 
з Вербасу, з хторим 
дириґовала, Єлена Алексич 
и Хор єврейскей општини 

„Хашира” з Нового Саду,  
п о д  д и р и ґ е н т с т в о м 
Весни Кесич Крсманович. 
Тог ороч н и Фе с т и ва л 

бул домашнї и госцом з 
иножемства – оркестру 
бандуристох Києвского 
инстит у т у м узики и 
И н с т р у м е н т а л н о м у 
ансамблу „Високи замок“, 
хтори творя професийни 
музичаре з Львовскей 
филгармониї. Госци у Сербиї 
пребуваю на „Дньох України“ 
у Новим Садзе. Публика 
з моцнима аплаузами 

привитала квалитетни 
наступи шицких хорох, а 
окреме уживала у наступу 
госцох з України, котрих 
поволала и на бис. После 
манифестациї, у веселей 
и приємней атмосфери 
за учашнїкох и госцох 
Фестивалу орґанизоване 
дружене у Центре за 
физичну културу „Драґо 

Йовович”. Учашнїкох 
и госцох на Хорским 
фестивалє „Карпати” 
привитал предсидатель 
Националного совиту 
Руснацох Славко Рац, а 
програму провадзели 
и народни посланїци 
Олена Па п у ґа  и 
М а ри я н а  М а р а ш, 
котра и предсидателька 
Скупштини општини 
Вербас ,  помоцнї к 
покраїнского секретара 
за привреду Серґей 

Тамаш и член Општинскей 
ради Вербас задлужени 
за културу Боян Периз, 
с таровербаск и парох 
о. Алексий Гудак, як и 
рускокерестурски парох 
о. Михайло Малацко и 
дюрдьовски капелан о. 
Михаил Холошняй, котри 
и шпивали у хорох.                                                     

                            Рутенпрес

A Gion Nándor Emlékházba 
látogattak csütörtökön a szen-
ttamási Jovan Jovanović Zmaj 
Általános Iskola elsős diákjai. 
A 17-17 szerb ajkú kisdiákkal 
Vrbaški Jasmina és  Šijačić Ju-
lkica tanítónők, míg a 19 ma-
gyar elsőssel Matarugin Elvi-
ra tanítónő érkezett. A délután 

folyamán a Képzőművészet a 
természetben program ke-
retében a község legfiatala-
bb diákjai az Emlékház ud-
varában található falrajzok 
alapján a Gion-regények-
ben szereplő egy-egy állatfi-

gurát próbálták különböző 
technikákkal utánozni. Ez 
mellett természetesen megte-
kintették az író személyes tár-
gyait, könyveit, ugyanakkor 
szórakoztak, labdáztak, fogó-
cskáztak is. Örömmel vették 
körül az udvar közepén lévő 
kárókatonák domborművet, 

amiről sok-sok fotó is készült. 
A hangulat annyira jó volt, 
hogy búcsúzáskor az elsősök 
megígérték, a nyári szünet 
előtt még egyszer eljönnek.                                                                                                                                     

                                          P. L.

Több mint 50 elsős játszott a 
Gion Nándor Emlékházban

Дні України у Новому 
Саді складалися з багато 
м а н і ф е с т а ц і й .  Бу л а 
програма презентаці ї 
українських національних 
ко с т ю м і в  у  ф о р м і 
прогульки центром міста, 
а також були і виставки 
як  українських ремесел, 
традиційних збережених 
речей, фотографій, де 
активну участь брала і наша 
діаспора, котра власними 
речами збагатила програму. 
Пр оход и л и ч ислен н і 
дискусії та круглі столи на 
історичні та сучасні теми 
про сербсько-українські 
відносини, про історію 
переселення Українців та 
Русинів, на тему релігійних 
відносин в Українців. 
Також цікавими були і 
розповіді про українських 
козаків, а певну увагу 
привернули і зустрічі на 
тему участі Українців під 
час визволення нашої країни 
у Другій світовій війні. 
Програми відбувалися на 
багатьох локаціях, а саме в 
Культурному центрі Нового 
саду, Музеї Воєводини та 

Нового саду, Історичному 
а р х і в і ,  С е р б с ь к о м у 
народному театрі, а у 
Кінотеці Нового Саду 
презентовано українські 
фільми. Згадаємо що 
організовано і художні 
виставки митців пензля 
та народного мистецтва.  
Також організовано і 
Діловий форум Сербія-
Україна за участю Торгово-
промислових палат України, 
Сербії та Воєводини та понад 
двох десятків підприємців 
з України.  У Сербському 
народному театрі  два 
вечорі підряд організовано 
кон це р т н і  с пек т а к л і 
українських танців та пісень, 
де участь взяли ансамблі з 
України та ансамблі з наших 
українських товариств та 
товариств, котрі плекають  
русинську культуру, а  у 
Студіо М Радіо Нового 
Саду виступили члени 
українського драматичного 
ансамблю КПТ „Карпати“ 
з Верасу, котрі виконали  
п’єсу „На перші гулі“, автора 
Степана Васильченка.                                                                                                                                     
                   Василь Дацишин 

Дні України у Сербії
Протягом десяти днів у Новому Саді проходили 
презентаційні програми України та Української 
діаспори. Участь брали і наші товариства з Вербасу, 
Кули, Нового Саду, Інджії та Сремської Мітровиці.
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Fudbalski klub „Njegoš“ iz 
Lovćenca, osnovan je davne 
1945. godine, a u njemu su 
igrali i mnogi državni repre-

zentativci. Trenutno u klubu 
trenira oko 100 igrača, pode-

ljenih u više kategorija. Seniori 
i kadeti se takmiče u Prvoj fut-
sal ligi Subotica. Najmlađi čla-
novi su pioniri uzrasta od 7 do 
9 godina. Klub uspešno funk-
cioniše zahvaljujući, pre svega, 
lokalnoj samoupravi. „Ima-
mo svoj stadion, što nam olak-
šava funkcionisanje, naročito 
od kada stadion održava JKP 
‘Komunal’, zahvaljujući Borisu 
Stevoviću, izvršnom direkto-
ru. Dobijamo određena sred-
stva iz opštinskog budžeta  za 
nesmetano funkcionisanje kao 
i za troškove putovanja. Počet-

kom godine formiran je Sport-
ski savez što je značajno za sve 
sportske klubove u opštini“, 
rekao je Dušan Medić, trener 

seniorske ekipe. Sezona takmi-
čenja je u toku, ostalo je još če-
tiri kola do kraja prvenstva za 
seniorsku ekipu FK „Njegoš“, 

koja se bori za ulazak u Voj-
vođansku ligu, u kojoj je ovaj 
klub bio poslednji put u sezoni 
2005./06. „Očekujemo do kra-
ja sezone kvalitetnu igru i da 
će naši igrači dati sve od sebe. 
Tim čine  ljudi iz Lovćenca, i 
očekujem da će spoj mladosti 
i iskustva dati dobre rezulta-
te. Svi igraju iz ljubavi prema 
fudbalu i svom mestu, ničim 
dodatno nisu stimulisani. Do 
sada imamo 17 pobeda, 9 ne-
rešenih utakmica i dva pora-
za. Ono zbog čega sam poseb-
no zadovoljan jeste što  uta-

kmice prati sve više gledala-
ca, tako da je na našem sta-

dionu gotovo svaki put pre-
ko 500 ljudi“, istakao je Medić.                                                                                                                                           
              

                                          S.K.

Borba za viši rang
FK “Njegoš“ iz Lovćenca

Srbija slavila 4:3
Futsal reprezentacije Srbije i Crne Gore u Vrbasu

Futsal reprezentacije Srbije i 
Crne Gore odigrale su u Cen-
tru za fizičku kulturu “Dra-
go Jovović” drugu prijateljsku 
utakmicu. Ovo je bila druga 
provera pred baraž utakmice 
za odlazak na Evropsko prven-
stvo u Sloveniji, a slavila je Sr-
bija, rezultatom 4:3. Protivnik 
reprezentacije Srbije u baražu 
biće poznat 6. jula, a mečevi će 
biti odigrani polovinom i kra-
jem septembra.

Nakon utakmice Sveto Lje-
sar, selektor futsal reprezen-
tacije Crne Gore, rekao je da 

su igrači na ovom susretu po-
kazali kvalitet.”Odigrali smo 
mnogo bolje nego u prvoj uta-
kmici. Parirali smo protivni-
ku na kvalitetan način, u jed-
nom delu smo imali inicijativu 

i nekoliko prilika da dođemo 
do boljeg rezultata, ali je nedo-

stajalo koncentracije u završni-
ci akcija. Napravili smo i odre-
đene greške, što su protivnički 
igrači znali da iskoriste i dođu 
do prilika ili pogodaka. Igra-
či su dali maksimum, pokazali 
su da mogu da se nose sa jakim 
protivnicima i trudićemo se da 
u daljem radu podignemo nivo 
igre i fizičke spreme”, rekao je 
Ljesar. Selektor Srbije Goran 
Ivančić zahvalio se organiza-
torima utakmice i publici na 
sjajnom prijemu i atmosferi, 

ističući da rado gostuje u Vr-
basu još iz igračkih dana. “Če-
stitam Crnoj Gori i smatram 
da smo odigrali odlične dve 
utakmice. Ovo je za nas bila 
prava provera i dali smo svoj 

maksimum u ovom trenutku. 
Sam početak utakmice bio je 
vrlo dobar, vrlo agresivan i si-
guran, ali nam se zatim i do-
godio nerazumljiv pad. To me 
najviše zabrinjava, posebno jer 
sam osetio nedostatak motiva. 
Bili smo bolji, kontrolisali igru, 
a zatim odjednom pali, primi-
li golove, a to je nerazumljivo 
za momke koji bi trebalo da 
se bore za dres reprezentaci-
je, da se pokažu da vrede i da 
na njih možemo računati. Če-
stitam igračima na dve pobe-
de, u Beogradu je bilo dobro, 
u Vrbasu lošije, ali ovo su pri-
premne utakmice i one služe 
za razne probe i uigravanje”, 
rekao je Ivančić.  Utakmici u 
Vrbasu, zajedno sa rukovod-
stvom lokalne samouprave i 
Futsal saveza Srbije, prisustvo-

vali su Miodrag Kankaraš, ge-
neralni konzul Crne Gore u Sr-
biji, i Ljubiša Tumbaković, se-
lektor fudbalske reprezentaci-
je Crne Gore.

Protivnik reprezentacije Srbije u baražu biće poznat 6. jula, a mečavi će biti odigrani polo-
vinom i krajem septembra

PK Vrbas – Provera plivača
Međunarodni plivački miting „Prozivka 2017”

Na  Međunarodnom plivač-
kom mitingu „Prozivka 2017” 
koji je održan u Subotici, ta-

kmičari Plivačkog kluba “Vr-
bas” osvojili su osam meda-
lja, a Jovana Popović  progla-
šena je za najbolju plivačicu . 
Osvajači medalja su: Jovana 

Popović 1.mesto 50 metara pr-
sno, 2.mesto 50 metara leđno, 
2.mesto 100 metara mešovi-

to; Jovana Ivić 1.mesto 50 me-
tara kraul, 2.mesto 50 meta-
ra prsnim stilom; Tara Marti-
nović 1.mesto 50 metara del-
fin; Milica Perunović  2.mesto 

50 metara kraul stilom; Vu-
kašin Ivić 2.mesto 50 metara 
kraul stilom. “Na žalost nije se 
odazvao veliki broj takmičara, 
a konkurencija je zavisila od 
godišta i izabranih disciplina. 
Našem klubu je ovo takmiče-
nje poslužilo kao provera pli-
vača, u odnosu na prethodna 
takmičenja, ali pre svega, kao 
iskustvo koje je potrebno našoj 
najmlađoj takmičarskoj gru-
pi, na čije dobre rezultate tek 
treba da se računa. Nezavisno 
od osvojenih medalja PK Vr-
bas je zadovoljan prikazanim, 
a deca su se nasmejana vratila 
kući, što jeste najvažnije“, re-
kli su nakon takmičenja trene-
ri koji su vodili decu,  Slobo-
dan Žugić i Dragan Bašanović.                                                                                                                                       
                                            S.K.

Vilić, Jovanović, Tomić, Pr-
šić, Ramić. S. Filipović, Ko-
panja, Stanković, Radova-
nović, Krstić, Lazarević, Ri-
stić, B. Filipović, Matijević.

Tim Srbije

Despotović, Bojović, Ćoro-
vić, Bajović, Gojković, Asa-
nović, Mišović, Sušić, Vuče-
tić, Efović, Mašulović, Mi-
ličić, Durutović.

Tim Crne Gore

Ostalo je još četiri kola do kraja prvenstva za seniorsku eki-
pu FK „Njegoš“, koja se bori za ulazak u Vojvođansku ligu.

 Predsednik FK „Njegoš“ 
je Zoran Vujinović, sekre-
tar je Dejan Šolaja, ekonom 
Dragan Lagator,  trener se-
niorske ekipe je Dušan Me-
dić, sa nešto mlađima radi 
Vukadin Milunović, a naj-
mlađu decu trenira Miro-
slav Icković.

Uspešno rukovodstvo

 U Fudbalskom klubu „Nje-
goš“ iz Lovćenca, igrali su 
poznati fudbaleri kao što 
su Slobodan Kustudić, Mi-
odrag Popivoda, Slobodan 
Bracanović, Božo Bjelojević, 
Savo Pavićević, Andrija Ka-
luđerović, Radovan Krivo-
kapić i mnogi drugi.

Slavni igrači FK „Njegoš“
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Vladimir Brkanlić

Večno tugujemo za njim, supruga Ana sa rodbinom

S E Ć A Nj E
Sa neizmernom tugom i dubokim bolom sećamo se dana 
26. maja 2012. godine kada nas je zauvek napustio

ČITULJE - POMENI

1937 - 2012

REKLAME - OGLASI

marketing telefon: 060 33 56 575, www.okonas.info

Oglasi objavljeni u Bačka Pressu-u
stignu do velikog broja ljudi
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